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Tu plaisantes ? Ma  ! 

Are you kidding?’ ‘My word!’ A study of some

recurring motifs expressing surprise in the dialogues of French contemporary

novel

Yinjie Wang and Agnès Tutin

1. Introduction 

1 

ça y est ;  tu déconnes ?

Ça y est

La Distinction L’Éthique protestante l’esprit du

capitalisme

Tu déconnes

La Jeune Fille et la nuit

2 
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3 

2. Phrases préfabriquées de surprise et oral représenté

2.1. Phrases préfabriquées des interactions et motifs 

4 

tu vois 

et  avec  ceci  ?

Tu plaisantes/rigoles/déconnes ?...

5 
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2.2. Délimitation des phrases préfabriquées exprimant la surprise

6 

tu sais  comment dirais-je

ça  craint et  puis  quoi

encore ! ça  marche c’est  clair

et  avec  ceci ? y  a  pas  de  quoi

il y a de l’eau dans le gaz

ma parole tu plaisantes ?

7 

basic emotions

Ah bon

Concerto à la Mémoire d'un Ange

8 

tu  plaisantes/tu

déconnes/tu rigoles ?
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2.3. Phraséologie et oral représenté

9 

ne 

10 

que veux-tu !

qu’est-ce que tu veux !

c’est pas grave

11 

3. Corpus et méthodologie

12 

3.1. Composition et traitement du corpus CRFC (corpus de romans
français-chinois)

3.1.1. Composition du corpus

13 
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Tableau 1. Composition du corpus littéraire

3.1.2. Méthode d’annotation des phrases de surprise dans le corpus CRFC

14 

tu

plaisantes 
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Tu plaisantes 

La Fille de Papier

15 

s’exclamer surprise

<PPIP LEMMA="ah bon" MODE="inter" TYPE="RExp" SEM="expr_surprise"

V="s'exclamer" ADJ="surprise">Ah bon</PPIP>

Concerto à la Mémoire d'un Ange

3.1.3. Résultats et analyse dans le corpus CRFC

16 

Hygiène de l’assassin 

Dans le café

de la jeunesse perdue 

17 

Sept jours pour une éternité Les Deux

Messieurs  de  Bruxelles

18 

mon dieu ma parole

ah bon ah oui
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Figure 1. Répartition des PPI de surprise selon la structure syntaxique

Tableau 2. PPI de surprise les plus productives

SN (22) Phrases verbales (91) Autres (75)

19 

c’est

c’est fou c’est vrai

tu tu plaisantes tu rigoles

Tableau 3. Schémas lexico-syntaxiques fréquents

Structure Exemples

Phrases verbales

C’est c’est dingue ; c’est fou

tu plaisantes ; tu déconnes

Tu tu t’imagines tu te fous de moi

SN

ma parole  mon dieu

bon dieu ; grand dieu

Quel quelle idée ; quelle surprise
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20 

21 a) Phrases hétérodéclenchées

22 

Tu rigoles, Ah oui ?

Tu rigoles

La Jeune Fille et la nuit

Ah oui

Le voleur d'ombres

23 b) Phrases autodéclenchées

24 

c’est drôle Je vous ai vu … Anglais. 

c’est c’est drôle, c’est fou, c’est dingue

C'est drôle

Dimanches d'août

25 c) Phrases déclenchées par hétérorépétition

26 

Grand Dieu

Hygiène de l'assassin
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Vous plaisantez 

La Fille de Papier

27 

mon Dieu, tu

plaisantes,  ah bon,  comment ça ?,  ah oui ?

3.2. Observation et traitement sur le corpus PhraseoRom 1980

3.2.1. Composition du corpus et PPI observées

28 

3.2.2. Répartition des PPI de surprise dans les corpus littéraires

29 

30 

31 

ah bon,  comment ça,  ah oui,  tu

plaisantes, mon dieu, c'est drôle, tu rigoles, ça m'étonne, c'est dingue, c'est curieux, c'est fou.

ah oui

tu plaisantes/vous plaisantez ?
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Figure 2. Spécificités des PPI de surprise dans les genres du corpus PhraseoRom 80 (dialogues
uniquement)

32 

Figure 3. Spécificités de plusieurs PPI de surprise dans les genres du corpus PhraseoRom 80
(dialogues uniquement)

33 

comment  ça
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Comment ça ?

Les racines du mal

34 ah oui ? tu rigoles ? vous plaisantez ?

tu/vous plaisanter> ? 

lâché, interloquée) s’est exclamé

tu plaisantes

L'amour, Béatrice

35 c’est  drôle

c'est drôle

L'homme aux cercles bleus

3.2.3. Comparaison avec l’oral réel

36 

Tu plaisantes ? Ma parole ! Étude de quelques motifs récurrents exprimant la ...

Corpus, 27 | 2025

11



Figure 4. Comparaison des fréquences relatives de quelques PPI de surprise dans le dialogue
romanesque et l’oral réel (fréquence pour 1 million de tokens)

37 

c’est fou, c’est dingue tu/vous rigoler ?

tu  plaisantes

mon  Dieu ma  parole,

allons donc allons bon

4. Pour conclure

38 

mon Dieu, tu plaisantes, ah bon,

comment ça ?, ah oui ?

ma parole

tu  rigoles

c’est  tu/

tu  plaisantes ?

c’est  drôle
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ça fait plaisir 
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